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Lényeg: Édes gyermekek, az átmeneti kor mindegyik közül a legemelkedettebb kor. Itt a 

tanulmányon keresztül a legemelkedettebb lényekké váltok 21 születésre.  
Kérdés: Milyen szilárd hittel kell rendelkeznetek ahhoz, hogy belső boldogságot érezzetek?  
Válasz: Az első hit, amivel rendelkeznetek kell, hogy a világ mesterei, és nagyon gazdagok 

voltatok, és csak ti vettetek teljes 84 születést. Baba most újból eljött, hogy átadja 
nekünk a világ uralkodását. Mi most az idő három aspektusának az ismerőivé váltunk. 
Megismertük a teremtés elejét, közepét és végét az Atyától, a Teremtőtől. Csak amikor 
ilyen hittel rendelkeztek, tudtok belső boldogságot érezni.  

Ének: Mutasd meg az ösvényt a vaknak, édes Isten...  
Om Shanti. Ti, gyermekek hallottátok az ének egy sorát. Baba most eljön és megmutatja nektek a 
jó utat, hogy a legemelkedettebb lényekké tegyen benneteket. A világban soktípusú kollégium és 
egyetem van, ahol azért tanulnak, hogy elérjenek egy pozíciót. Néhányan tisztviselőkké, 
néhányan hivatalnokokká és mások vezető bírókká válnak. Az emberi lények elérnek egy magas 
státuszt, ugyanakkor mindaz a vaskor egy magas státusza. Az Atya eljön, és képessé tesz 
benneteket arra, hogy elérjetek egy magas státuszt az aranykorban. Ez az átmeneti kor. Nektek a 
legemelkedettebbekké kell válnotok ebben a korban. Az emberek bármilyen tudást 
tanulmányozzanak, azért van, hogy emelkedetté váljanak. Ez szellemi tudás a jövőért. Ez az 
átmeneti kor a legemelkedettebb kor. Bárhol említsétek meg az átmeneti kor nevét a képeken, 
nektek azt is le kell írnotok, a legemelkedettebb. Mindent emelkedetté tesznek. Tudjátok, hogy 
Lakshmi és Narayan milyen emelkedettek. Az ékszereik, és a kosztümjük biztosan nagyon 
gyönyörűek és így ilyen képeket is kellene készíteni. Baba csak útmutatásokat adna. A 
gyermekek folyamatosan körbetúrázzák a városokat. Nekik azon kellene gondolkozniuk, hogy 
milyen típusú vonzó képeket kellene készíteniük, hogy nagy hatás legyen azok pompájával. Meg 
kellene őriznetek az intellektusotokban a nap folyamán, hogy ti mindegyik közül a 
legemelkedettebb lényekké váltok. Ki tesz benneteket ezzé? Mindegyik közül a legnagyobb Atya. 
Mindegyik közül a legnagyobb shrimat az egy Atyától van. Az az Atya elmondja nektek, hogy a 
shri emelkedettet jelent. Csak az istenségeknek adják át a shri címet. A lelkek és a testük is, 
mindkettő tiszta. A születésük tisztaságon keresztül történik. Itt senki nem vesz születést 
tisztaságon keresztül. A szikek beszélnek a piszkos, tisztátalan ruhákról. Baba eljön, és kimossa a 
piszkos és tisztátalan ruhákat és őket emberi lényekből istenségekké változtatja. Az istenségek 
nem bűnön keresztül születnek. Ugyanakkor az emberek megkérdőjelezik, hogy a világ hogyan 
tudna folytatódni bűn nélkül? Az Atya elmagyarázza, a mennyországban nincs teremtés, ami 
bűnön keresztül születik. Ti, diákok most tudjátok, hogyan jöttök el ide, hogy hétköznapi 
emberből Narayanná váljatok. Mi elérjük a királyságot ezen a Raja jógán keresztül. Ha valaki 
elbukik, ő a hold dinasztia részévé fog válni. A ti harcotok Ravannal van, de a világon senki nem 
tudja, hogy Ravan a ti öreg ellenségetek. Az emberek nem ismerik Ravan jelentését, és hogy a tíz 
feje mit reprezentál. Gyermekek, tudjátok, hogy romlottakká váltok akkor, amikor a bűnök 
elkezdenek létezni. Az aranykorban mindenki emelkedett. Az Atya azt mondja, ebben az időben 
mindannyian tamopradhan intellektussal rendelkeznek. Ők mindannyian teljes sötétségben 
vannak. Arra is emlékeznek, hogy mindenki Kumbakarna álmában alszik, és fel fognak ébredni, 
amikor a tűz elkezdődik. Ti mindenkit olyan nagyon felébresztetek, és mégis, ők visszamennek 
aludni. Olyan sok erőfeszítést tesztek a vásárokon és gyülekezetekben, de nézzétek meg, hányan 
merülnek fel onnan. A több millióból egy maroknyi. Ahogy tovább fejlődtök, nagy lesz a fejlődés 
és az emberek intellektusa megnyílik. Minden más vallás már hosszú ideje öreg és ezért azok 
kiterjedtek. Ez a ti kicsi, öreg fátok. Azok az emberek húst esznek, és alkoholt isznak, stb. Még a 
bűnben is elmerülnek. Azt mondják: A jó társaság keresztülvisz benneteket, míg a rossz társaság 
megfolyt. Az Igazság társasága az egyedüli egy Atya társasága. Az emberek nem tudják, milyen 
társaság viszi őket keresztül. Azt éneklik: Ó Révész, vidd keresztül a csónakomat. Ó kert 
Mestere, változtass bennünket tüskékből virágokká. Vigyél minket túl a tüskék dzsungelén. Ti itt 
virágokká váltok. Szívjátok magatokba az isteni erényeket. Váljatok a legemelkedettebb 
lényekké. A ti ételeteknek, és italotoknak nagyon tisztának kellene lenniük. Semmit nem ajánlják 
fel az istenségeknek, ami tisztátalan. Nektek sem szabadna olyan dolgokat ennetek. A zöldségek 
is szatok, rajok és tamok. Az emberek manapság szegények. A szegények azok, akik veszik a 
tudást. A gazdagok elvesztegetik a pénzüket. Nagyon rossz filmeket nézni. Leírták az 
újságokban, hogy elmenni filmeket nézni, azt jelenti, elmenni a pokolba. Egy személy minél 
nagyobb, annál rosszabbak a cselekedetei. Ebben az időben ez a teljes bordélyház. Az Atya eljön, 



 

és azt Shiva templomává teszi. Minden a tisztaságtól függ. Ha tisztaság van, akkor béke és 
gazdagság is van. Ravan királyságában senki nem lehet tiszta. A háború kérdése ide vonatkozik. 
Ti győzelmet arattok Ravan felett, jógaerővel. Itt olyan sok templom van. Ugyanakkor, senki nem 
ismeri senki életrajzát. Menjetek el egy Shiva templomba, és kérjétek meg őket, mondják el 
nektek Shiva életrajzát, és nem lesznek képesek arra, hogy bármit is elmondjanak. Közöttetek is ti 
sorszám szerint rendelkeztek tudással az erőfeszítéseiteknek megfelelően. Ott vannak a 
legnagyobbak, a középszintűek és a legalacsonyabbak. Minden a tanulmánytól függ. A lélek azt 
mondja, én Narayanná fogok válni egy hétköznapi emberből. Én mindenkinek Raja jógát tanítok, 
és mégis az erőfeszítésnek megfelelően, amit megtesztek, váltok a legmagasabbá, középszintűvé 
és a legalacsonyabbá. Ezért van az, hogy nektek, gyermekeknek nagy figyelmet kell fordítanotok 
a tanulmányra. Shiv Isten beszél: Az összes bűnötök meg fog semmisülni a jóga tüzén keresztül 
és szatopradhanná fogtok válni. Gyermekek, ezért van az, hogy nektek nem szabad elfelejtenetek 
az emlékezés zarándoklatát. Kérdezzétek meg a szíveteket: Én nagyon jól elmagyarázom a tudást 
a kiállításokon, de az emlékezés zarándoklatán is maradok? Mivel elbuktok az emlékezésben, 
nem rendelkeztek azzal az állapottal, vagy azzal a boldogsággal az összes időkben. Nektek, 
gyermekeknek növelnetek kellene a gyakorlatot ebben a tantárgyban. Készítsetek olyan gyönyörű 
képeket, hogy bárki, aki eljön, és elolvassa azokon az írást, képes legyen arra, hogy megértse a 
tudást. Sok ember eljön, hogy valami jó dolgot lásson. Azok, akik elkészítik azokat a képeket, 
olyan sok díjat kapnak. Különösen az istenségek képmásait úgy készítik el, hogy antiknak 
tűnjenek, és aztán eladják azokat. Az emberek nagyon szeretik azokat. Még akkor is 
megvásárolják, ha sokba kerülnek. Az istenségek szatopradhanok voltak, és így olyan nagy a 
tisztelet még a képmásaik iránt is. Ugyanakkor, nem tudják, hogy Bharat mindegyik közül a 
legősibb. Mindegyik közül a legidősebb Shiv Baba. Shiva jön el mindenek előtt. Az emberek 
olyan zavarodottak. Ti is megértitek, hogy korábban degradált intellektussal rendelkeztetek. 
Nézzétek meg, hogy mostanra mivé váltatok abból, akik voltatok. Ti a világ mesterei és nagyon 
gazdagok voltatok. Ugyanakkor, közöttetek nagyon kevesen vannak azok, akik hittel 
rendelkeztek az intellektusban. Máskülönben nektek, gyermekeknek belső boldogsággal kellene 
rendelkeznetek. Csodálatos, mi teljes 84 születést vettünk. Azok, akik kevesebbet tanulnak, 
kevesebb születést fognak venni. Azok, akik a napdinasztia részévé váltak, biztosan jól tanultak. 
Ez a tanulmány ilyen jó. Baba, a Teremtő eljön és átadja nektek a teremtés eleje, közepe és vége 
tudását. Ti az idő három aspektusának ismerőivé váltok. Kérdezzetek meg bárkit: Ismered az idő 
három aspektusát? Rendelkezel az idő három aspektusának tudásával? Ők aztán azt mondanák: 
Mindaz a ti elképzelésetek. Amikor egy személy ezt mondja, mások is biztosan elkezdenék 
ugyanezt mondani. Ti most mindannyian rendelkeztek az összes tudással az intellektusotokban. 
Azt is tudjátok, hogy Isten az Atya. A Gitában azt írták, hogy Isten formája fényesebb, mint ezer 
nap. Ugyanakkor, ez nem így van. Baba nagyon hűvös. Ő eljön és titeket, gyermekeket is hűvössé 
tesz. Ugyanúgy ahogy Baba egy Fénypont, a lelkek is fénypontok, mint a szentjánosbogarak. A 
szentjánosbogarak láthatók, ugyanakkor nem lehet látni Babát isteni vízió nélkül. Tudjátok, hogy 
Isten a Tudás Óceánja. Ti, gyermekek is a tudás mesternapjaivá váltok. A lélek olyan parányi és 
minden tudás fel van véve benne. A lélek az, ami figyel és a lélek az, ami önmagába szívja. A 
lélek a testen keresztül magyaráz. Senki más nem tudná, hogy hogyan magyarázza el mindezeket 
a dolgokat. Ti is mindent megértetek az Atyától, és aztán, magyaráztok másoknak. Csak a 
Legfelső Atya, a Legfelső Lélek a Tisztító és a Tudás Óceánja. Krishnát nem lehet a tudás 
óceánjának nevezni. Az emberek az Egyhez kiáltanak: Ó Tisztító, jöjj el. Ők nem Krishnához, 
vagy Rámához kiáltanak. Ráma lett volna a Tisztító, akihez Szita tartozott? Ti mindannyian hívők 
vagytok, míg Isten csak az Egy. Ti mindannyian mennyasszonyok vagytok, és én vagyok a 
Vőlegény. Én eljövök, hogy feldíszítselek benneteket. Én eljövök, és minden léleknek átadom az 
odaadása gyümölcsét. Ez a tanulmány olyan fontos. Az egy hétköznapi emberből Narayanná tesz 
benneteket. Nektek olyan nagy mámorral kellene rendelkeznetek. Az Atya eljött, hogy átadja 
nektek a tudás örökkévaló ékszereit. Ez mindegyik közül a legjobb adomány. Az emberek 
elmennek Shiva elé, és megkérik, hogy töltse fel a kötényüket. Ti most rendelkeztek minden 
tudással az intellektusotokban Ti most az átmeneti korban vagytok. Shiv Baba minket Vishnu 
földjének a mestereivé tesz. Mi most Brahminok vagyunk, és aztán istenségekké válunk. Aztán 
harcosok, majd kereskedők és shudrák leszünk. Ez a hum so, so hum titka. Az emberek azt 
mondják, a lélek a Legfelső Lélek. Az Atya elmagyarázza, hogy azok, akik imádatra méltók, 
hogyan válnak imádókká, és ti hogyan váltok szatopradhanná, és mentek keresztül a szato, rajo és 
tamo állapotokon. Csak ti ismeritek ezt a titkot. Ezeket a dolgokat önmagatokba kell szívnotok. 
Egy ilyen hatalmas korlátlan királyság kerül megalapításra ezen a tanulmányon keresztül. Ti most 



 

a jövőtök 21 születéséért tanultok, sorszám szerint, az erőfeszítésnek megfelelően, amit 
megtesztek. Néhányan királyokká és királynőkké válnak, és mások alattvalók lesznek. Ott 
mindenki boldogsággal rendelkezik. Itt ők mindannyian szomorúságot kapnak a saját karmájukon 
keresztül. Ez a szomorúság földje, míg az a boldogság földje. Baba most azt mondja, gyermekek, 
ne kövessetek el olyan rossz tetteteket, amiért büntetésnek kellene lennie. Ha még mindig ilyen 
tetteket hajtotok végre, akkor egy státuszt kaptok annak megfelelően. Ha jól tanultok, 
megteremtitek a jutalmatokat születésről-születésen át. Ti rendelkeztek ezzel a tudással ebben az 
időben, és aztán az eltűnik. Ha most nem tesztek erőfeszítést, akkor később nagy lesz a bűnbánat. 
Az Atya azt mondja: Szívjátok magatokba az isteni erényeket, mert máskülönben a 
cselekedeteitek bűnössé fognak válni. Itt minden ember cselekedete bűnös. Rajtatok kívül senki 
más nem tudja ezt. Senki nem tudja elmondani nektek, hogy a Gita Istene mikor jött el. Az 
emberek azt mondják, hogy Ő a rézkorban jött el. A védákat és a szentírásokat a rézkorban 
készítik el, és az ördögi közösség megteremtődik a rézkorban. A gyermekek azt mondják, Baba, 
vigyél el minket a bűnnek ebből a világából. Ez azt jelenti, hogy ők a halált kérik. Ezért hívják Őt 
az összes halál Halálának. Azok az emberek csak átadták a halhatatlan trón nevet, de nem értik 
annak a jelentését. Azok, akik a legemelkedettebbekké válnak, aztán a legalacsonyabbra 
zuhannak. Ti gyermekek most megértettétek mindezt a tudást. Ez egy nagyon csodálatos tudás. 
Senki más nem tudja átadni a teremtés eleje, közepe és vége tudását. Máskülönben mi haszon van 
abban, hogy a testetlen Egyet tudás teljesnek hívják, mielőtt eljön és átadja a tudást. Az összes 
lélek lejön ide a testetlen világból, hogy eljátssza a szerepeit. Ők Istenhez kiáltanak, de Ő nem 
rendelkezik saját testtel. Minden más léleknek van saját teste. Ezért csak Isten a testetlen Egy. Az 
Atya azt mondja, az én nevem Shiva. Én belépek ennek az egynek a testébe, és a homlok 
közepére ülök. Ugyanúgy, ahogy a lelkek a szerveiken keresztül beszélnek, Baba is magyaráz 
ezen egy szervein keresztül. Arra emlékeznek, hogy egy csodálatos csillag ragyog a homlok 
közepén. Csak ti értitek meg ezeknek a mély titkoknak a jelentőségét. Achcha. 
 
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)     Annak érdekében, hogy a jutalmatokat emelkedetté tegyétek, tanuljatok nagyon jól. Ne 

kövessetek el semmilyen rossz tettet.  
2)     Engedjétek, hogy az ételetek, és az italotok nagyon tiszta legyen. Csak azt egyétek, amit 

az istenségeknek is felajánlanak. Tegyetek erőfeszítést azért, hogy a legemelkedettebb 
lényekké váljatok.  

Áldás: Legyetek jótékony lelkek és adjátok át mindenkinek a boldogság nagy adományát azzal, 
hogy megőrzitek a tiszteletet adni jó felvételét.  
Jelenleg arra van szükség, hogy megőrizzétek a mindenkinek tiszteletet adni jó 
felvételét. Ez a felvétel aztán mindenhol le fog játszódni. Adjatok tiszteletet és kapjatok 
tiszteletet. Adjatok tiszteletet a fiataloknak, és adjatok tiszteletet az időseknek is. Most 
nem szabad abbahagynotok a tisztelet átadása felvételét, mert csak akkor fogtok nagy 
adományozókká és jótékony lelkekké válni, akik átadják a boldogság adományát. 
Boldoggá tenni másokat azzal, hogy tiszteket adtok nekik, a jótékonyság és a szolgálat 
nagyszerű tette.  

Szlogen: Haladjatok előre, miközben minden pillanatot a végső pillanatnak tekintetek, és 
állandóan örökké készek fogtok maradni.  

* * * O M S H A N T I * * * 


